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PROTOKOLL DER
GEMEINDERATSSITZUNG

VOM 01.03.2023 – 18:30 UHR

VERBALE DELLA
SEDUTA CONSILIARE

DEL 01.03.2023 - ORE 18:30

Im  Jahre  zweitausenddreiundzwanzig  am  ersten
des Monats März um 18.30 Uhr ist der Gemeinderat
von Sterzing im Sitzungssaal  von Sterzing zu einer
Sitzung einberufen worden, nachdem die einzelnen
Mitglieder hierzu eingeladen worden sind.

L'anno  duemilaventitré  addì  primo di  marzo  alle  ore
18.30  si  è  riunito  nella  sala  di  riunione a Vipiteno  il
Consiglio comunale di Vipiteno, previo invito recapitato
nelle forme di legge ai singoli membri.

Abwesend-Assente Abwesend-Assente

Peter Volgger Valeria Casazza

dott. Fabio Cola geom. Ciro Coppola

Dr. Verena Debiasi Dr. Eva Frick X

Christine Eisendle Dr. Walter Gögl

Dr. Heinrich Forer Werner Graus

Dr. Markus Larch Dr. Ingrid Pichler

Benno Egger Dr. Daniel Seidner

Manuel Ernandes Lydia Untermarzoner X

Maria Luise Troyer geom. Roberto Giordani

Der  Sitzung  wohnen  der  Generalsekretär  Dr.
Nikolaus Holzer und die Vize-Generalsekretärin Dr.
Dolores Oberhofer bei.

Assistono  alla  seduta  il  segretario  generale  dott.
Nikolaus Holzer e la vicesegretaria generale dott.ssa
Dolores Oberhofer.

Der  Bürgermeister  Peter  Volgger stellt  die
gesetzliche  Anzahl  der  Erschienenen  fest,
übernimmt  den Vorsitz  und erklärt  die  Sitzung  für
eröffnet.

Il sindaco Peter Volgger, constatato il numero legale
degli  intervenuti,  assume  la  presidenza  e  dichiara
aperta la seduta.

Als Stimmzähler  werden mit 16 Stimmen dafür bei
16  Anwesenden  und  Abstimmenden  die
Gemeinderäte  Manuel  Ernandes  und  Dr.  Ingrid
Pichler ernannt.

I consiglieri comunali Manuel Ernandes e Dr. Ingrid
Pichler  sono  nominati  scrutatori della  presente
seduta, con 16 voti a favore su 16 presenti e votanti.

1.  Genehmigung  des  Protokolls  der  letzten
Gemeinderatssitzung

1.  Approvazione  del  verbale  dell'ultima  seduta
consigliare 

Im  Sinne  des  4.  Absatzes  des  Artikel  18  der
Geschäftsordnung  des  Gemeinderates  gilt  das
Protokoll ohne Abstimmung als genehmigt.

Ai  sensi  del  4°  comma  dell'articolo  18  del
regolamento  interno  del  Consiglio  comunale,  il
verbale è ritenuto approvato senza votazione.

2.  1.  Abänderung des Haushaltsvoranschlages
der Gemeinde 2023-2025

2.  1°  variazione  del  bilancio  di  previsione  del
Comune 2023-2025

Der  Bürgermeister  erläutert  die  geplanten
Abänderungen  zum  Haushaltsvoranschlag.  Es
werden  Gelder  für  PNRR-Projekte  und  weitere
586.000  Euro  für  den  Abbruch  der  Eissporthalle
zweckgebunden.  Die  Hälfte  erhält  die  Gemeinde
vom Land und die andere Hälfte muss mit  einem

Il Sindaco illustra le previste modifiche al bilancio di
previsione.  Fondi  sono  destinati  ai  progetti  del
PNRR e altri 586.000 euro per la demolizione dello
stadio  del  ghiaccio.  La  metà  la  ottiene  il  comune
dalla Provincia e l’altra metà deve essere finanziata
con un mutuo.
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Darlehen  finanziert  werden.  Die  Aufräumarbeiten
des vor zwei Jahren eingestürzten Gebäudes konn-
ten immer noch nicht  starten,  da die Zustimmung
der Versicherung noch fehlt. Der Abriss wäre wich-
tig, damit die Gefahrenstelle beseitigt werden kann.

Der Gemeinderat genehmigt mit 11 Stimmen dafür
und  5  Enthaltungen  (Giordani,  Pichler,  Gögl,
Seidner,  Graus)  bei  16  Anwesenden  und
Abstimmenden  die  Abänderung  des
Haushaltsvoranschlages der Gemeinde 2023-2025.

I lavori di sgombero dell'edificio crollato due anni fa
non sono ancora iniziati perché manca il consenso
dell'assicurazione.  La  demolizione  sarebbe
importante per eliminare i punti di pericolo.

Il Consiglio comunale approva, con 11 voti favorevoli
e  5  astenuti  (Giordani,  Pichler,  Gögl,  Seidner,
Graus),  su 16 presenti  e votanti,  la  variazione del
bilancio di previsione del Comune 2023-2025.

3.  Ratifizierung  Dringlichkeitsbeschluss  des
Stadtrates  Nr.  16  vom  18.01.2023  betreffend
Abänderungen des Haushaltes 2023 - 2025

3.  Ratifica  della  delibera  d'urgenza  n.  16  del
18/01/2023  della  Giunta  comunale  riguardante
variazioni del bilancio 2023 - 2025

Der Gemeinderat genehmigt mit 11 Stimmen dafür
und  5  Enthaltungen  (Giordani,  Pichler,  Gögl,
Seidner,  Graus)  bei  16  Anwesenden  und
Abstimmenden  die  Ratifizierung  des
Dringlichkeitsbeschlusses  des  Stadtrates  Nr.  16
vom  18.01.2023  betreffend  Abänderungen  des
Haushaltes 2023-2025.

Il Consiglio comunale approva con 11 voti favorevoli
e  5  astenuti  (Giordani,  Pichler,  Gögl,  Seidner,
Graus),  su  16  presenti  e  votanti,  la  ratifica  della
delibera d’urgenza della Giunta comunale n. 16 del
18/01/2023, riguardante variazioni del bilancio 2023-
2025.

4.  Genehmigung  der  Änderung  des
Landschaftsplanes  der  Gemeinde  Sterzing,
Umwidmung Wald in Landwirtschaftsgebiet der
Gp. 472/2, der Gp.471/2 und der Gp. 824/5 in der
K. G. Tschöfs

4.  Approvazione  della  modifica  al  piano
paesaggistico  del  Comune  di  Vipiteno,
trasformazione  di  bosco  in  zona  di  verde
agricolo della p.f.  472/2,  della p.f.  471/2 e della
p.f. 824/5 del C.C. Ceves

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig bei 16 An-
wesenden  und  Abstimmenden  die  Genehmigung
der  Änderung  des  Landschaftsplanes  der
Gemeinde  Sterzing,  Umwidmung  Wald  in
Landwirtschaftsgebiet der Gp. 472/2, der Gp.471/2
und der Gp. 824/5 in der K. G. Tschöfs.

Il Consiglio comunale approva, ad unanimità di voti,
su  16  presenti  e  votanti,  la  modifica  al  piano
paesaggistico  del  Comune  di  Vipiteno,
trasformazione  di  bosco  in  zona  di  verde agricolo
della p.f. 472/2, della p.f. 471/2 e della p.f. 824/5 del
C.C. Ceves.

5.  Genehmigung  der  Änderung  des
Landschaftsplanes  der  Gemeinde  Sterzing,
Umwidmung  Wald  in  alpines  Grünland  und
Weidegebiet der Gp. 498 der K. G. Tschöfs

5.  Approvazione  della  modifica  al  piano
paesaggistico  del  Comune  di  Vipiteno,
trasformazione di bosco in zona di verde alpino
e pascolo della p.f. 498 del C.C. Ceves

Der Gemeinderat genehmigt mit 15 Stimmen dafür
und 1 Enthaltung (Pichler) bei 16 Anwesenden und
Abstimmenden die Genehmigung der Änderung des
Landschaftsplanes  der  Gemeinde  Sterzing,
Umwidmung  Wald  in  alpines  Grünland  und
Weidegebiet der Gp. 498 der K. G. Tschöfs.

Il Consiglio comunale approva, con 15 voti favorevoli
ed 1 astenuto (Pichler), su 16 presenti e votanti, la
modifica  al  piano  paesaggistico  del  Comune  di
Vipiteno, trasformazione di bosco in zona di verde
alpino e pascolo della p.f. 498 del C.C. Ceves.

6. Abänderung der Verordnung GIS- Gemeinden
mit Wohnungsnot

6.  Modifica  del  regolamento  IMI  -  comuni  con
esigenza abitativa

Der  Bürgermeister  schickt  voraus,  dass  das
Landesstabilitätsgesetz für das Jahr 2023 vorsieht,
dass  die  Gemeinden bis  zum 31.  März  2023 die
GIS-Verordnungen und die GIS-Beschlüsse an die
neuen Bestimmungen anpassen können.

Il  Sindaco  premette  che  la  Legge  di  stabilità
provinciale per l’anno 2023 prevede che i  Comuni
adeguino entro il 31 marzo 2023 i propri regolamenti
IMI e le proprie delibere sulle aliquote IMI alle nuove
disposizioni.

Nach kurzer Erläuterung durch den Bürgermeister
genehmigt der Gemeinderat mit 10 Stimmen dafür
und  6  Enthaltungen  (Giordani,  Pichler,  Gögl,
Seidner,  Graus,  Larch)  bei  16  Anwesenden  und
Abstimmenden  die  Abänderung  der  Verordnung
GIS – Gemeinden mit Wohnungsnot.

Dopo una breve delucidazione da parte del Sindaco,
il Consiglio comunale approva con 10 voti favorevoli
e 6 astenuti (Giordani, Pichler, Gögl, Seidner, Graus,
Larch),  su  16  presenti  e  votanti,  la  modifica  del
regolamento IMI – comuni con esigenza abitativa.



7.  Abänderung  der  Steuersätze  GIS  -
Gemeinden mit Wohnungsnot

7.  Modifica  delle  aliquote  IMI  -  comuni  con
esigenza abitativa

Nach kurzer Diskussion genehmigt der Gemeinde-
rat  mit  9  Stimmen  dafür,  2  Stimmen  dagegen
(Giordani,  Graus)  und  5  Enthaltungen  (Eisendle,
Pichler, Gögl, Seidner, Egger) bei 16 Anwesenden
und  Abstimmenden  die  Abänderung  der
Steuersätze GIS – Gemeinden mit Wohnungsnot.

Dopo una breve discussione il  Consiglio comunale
approva,  con  9  voti  favorevoli,  2  voti  contrari
(Giordani,  Graus) e  5  astenuti  (Eisendle,  Pichler,
Gögl,  Seidner, Egger),  su 16 presenti  e votanti,  la
modifica delle aliquote IMI – comuni con esigenza
abitativa.

8. Grundstücksregelung mit der Bauparzelle 600
K.G. Sterzing (Familie Kofler)

8.  Regolarizzazione  di  terreni  per  la  particella
edificiale 600 C.C. Vipiteno (famiglia Kofler)

Nach kurzer Erläuterung der Grundstücksregelung
durch  den  Bürgermeister  genehmigt  der
Gemeinderat  einstimmig  bei  16  Anwesenden  und
Abstimmenden  die  Grundstücksregelung  mit  der
Bauparzelle 600 K.G. Sterzing (Familie Kofler).

Dopo  una  breve  delucidazione,  da  parte  del
Sindaco,  sulla  regolarizzazione  dei  terreni,  il
Consiglio comunale approva ad unanimità di voti, su
16 presenti  e votanti,  la  regolarizzazione di terreni
per la particella edificiale 600 C.C. Vipiteno (famiglia
Kofler).

9. Grundstücksregelung mit der Bauparzelle 233
K.G. Tschöfs (Hoferhof)

9.  Regolarizzazione  di  terreni  per  la  particella
edificiale 233 C.C. Ceves (maso Hofer)

Nach kurzer Erläuterung der Grundstücksregelung
durch  den  Bürgermeister  genehmigt  der
Gemeinderat  einstimmig bei  16 An-wesenden und
Abstimmenden  die  Grundstücks-regelung  mit  der
Bauparzelle 233 K.G. Tschöfs (Hoferhof).

Dopo  una  breve  delucidazione,  da  parte  del
Sindaco,  sulla  regolarizzazione  dei  terreni,  il
Consiglio comunale approva ad unanimità di voti, su
16 presenti  e votanti,  la  regolarizzazione di terreni
per  la  particella  edificiale  233  C.C.  Ceves  (maso
Hofer).

10. Allfälliges 10. Varie

Gemeinderat  Werner  Graus  erkundigt  sich  nach
den  PNRR-Projekten  und  fragt  nach,  welche
Projekte nachgereicht worden sind.

Der  Bürgermeister  und  der  Gemeindesekretär
antworten,  dass  die  angenommenen  und  nicht
finanzierten Projekte nachgereicht werden konnten.
Der Jöchlsthurn und die Eissporthalle sind dort nicht
dabei.

Il  consigliere  comunale  Werner  Graus  chiede
informazioni sui progetti del PNRR e chiede quali di
essi sono stati presentati successivamente.

Il Sindaco e il Segretario comunale rispondono che
i  progetti  accettati  e  non assunti  possono essere
presentati  successivamente.  Il  Jöchlsthurn  e  lo
stadio del ghiaccio non sono inclusi tra questi.

Gemeinderätin Ingrid Pichler erkundigt sich, ob die
Gemeinde etwas unternimmt, wenn die Strompreise
sinken. Stadtrat Larch antwortet, dass wir uns auf
dem geschützten  Markt  befinden.  Der  Preis  wird
alle  3  Monate  neu  festgelegt,  man  hinkt  hinten
nach,  Ende März  erfolgt  die  nächste  Anpassung.
Die  Gemeinde  hat  keinen  Einfluss  und  keinen
Spielraum.

Gemeinderat  Benno  Egger  weist  auf  den
gelungenen Bau der neuen Roßkopfumlaufbahn hin
und bemängelt gleichzeitig, dass an der Bergstation
keine  öffentlichen  Toiletten  vorhanden  sind.  Er
ersucht den Bürgermeister zu intervenieren.

Gemeinderat  Gögl  weiß,  dass  die  Gesellschaft
bemüht  ist  auf  die  nächste  Wintersaison  eine
Lösung zu finden.

La consigliera Ingrid Pichler chiede se il  Comune
intraprende qualcosa quando i prezzi dell'elettricità
scendono. L'assessore Larch risponde che siamo
nel  mercato  tutelato.  Il  prezzo  viene  stabilito  di
nuovo ogni 3 mesi, si rimane in ritardo, il prossimo
adeguamento è alla fine di marzo. Il Comune non
ha alcuna influenza né margine di manovra.

Il  consigliere  Benno  Egger  sottolinea  il  successo
della  costruzione  della  nuova  funivia  di  Monte
Cavallo e allo stesso tempo lamenta l'assenza di
bagni  pubblici  nella  stazione  a  monte.  Chiede  al
Sindaco di intervenire.

Il  consigliere Gögl è a conoscenza che la societá
sta  cercando  di  trovare  una  soluzione  per  la
prossima stagione invernale.

Um 19.15  Uhr,  nachdem festgestellt  wurde,  dass
alle  Punkte  der  Tagesordnung  behandelt  worden
sind und sich niemand mehr zu Wort meldet, hebt
der Vorsitzende die Sitzung auf.

Il Presidente, alle ore 19.15, dopo aver constatato
che  tutti  i  punti  dell'ordine  del  giorno  sono  stati
trattati  e che nessuno chiede di  poter intervenire,
termina la seduta.

Der Vorsitzende - Il Presidente Der Generalsekretär / Il Segretario generale

Peter Volgger
(Dokument digital signiert/documento firmato digitalmente)

 Dr. Nikolaus Holzer
(Dokument digital signiert/documento firmato digitalmente)
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